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SELETUSKIRI 

1. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI TAUST 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. oktoobri 2013. aasta määrusega (EL) nr 952/2013, millega 

kehtestatakse liidu tolliseadustik, anti kooskõlas Euroopa Liidu toimimise lepinguga (edaspidi 

„ELi toimimise leping“) komisjonile volitused täiendada teatavaid tolliseadustiku 

mitteolemuslikke osasid vastavalt ELi toimimise lepingu artiklile 290. Seepärast on komisjon 

neid volitusi rakendanud, võttes 28. juulil 2015 vastu komisjoni delegeeritud määruse (EL) 

2015/2446, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 952/2013 

seoses liidu tolliseadustiku teatavaid sätteid käsitlevate üksikasjalike eeskirjadega. Komisjoni 

delegeeritud määrusega kehtestati üldkohaldatavad sätted, et täiendada tolliseadustikku 

kooskõlas komisjonile delegeeritud volitustega ja tagada selle selge ja nõuetekohane 

kohaldamine. 

Selleks et tegelda kolmandatest riikidest otse liidu tolliterritooriumil asuvatele tarbijatele 

imporditud väikese väärtusega kaupade koguse hiljutise järsu suurenemisega, võttis nõukogu 

11. veebruaril 2026 vastu määruse (EL) 2026/382, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 

1186/2009 seoses tollimaksuvabastuse künnise kaotamisega, jättes välja kõnealuse määruse II 

jaotise V peatüki, et kohaldada alates 1. juulist 2026 ajutist lihtsustatud tollimaksu.  

Tollimaksuvabastuse künnise kaotamise tulemusena kohaldatakse tollimaksu ka kauba suhtes, 

mille tegelik väärtus on kuni 150 eurot saadetise kohta (edaspidi „väikese väärtusega 

saadetised“), mis imporditakse kolmandatest riikidest otse liidus asuvatele kaubasaajatele. 

Seepärast on vaja tagada, et alates nõukogu 11. veebruari 2026. aasta määruse (EL) 2026/382 

kohaldamise kuupäevast on liikmesriikidel võimalik tegelda nendelt liidu tolliterritooriumile 

imporditud saadetistelt tasumisele kuuluvate uute tollimaksude arvutamise ja kogumisega. 

Eesmärk on tagada, et rakendamine oleks tõhus, võimalik kehtivate tollialaste õigusaktide 

raames ja teostatav olemasolevate riiklike IT-süsteemidega, pidades eelkõige silmas liidu 

tolliseadustiku reformis sisalduvate konkreetsete e-kaubanduse meetmete tulevast 

rakendamist, mis mõjutab kõnealuse tollimaksu õiguslikke ja infotehnoloogilisi aspekte. 

Lisaks toetab tollimaksuvabastuse kaotamine kliimaeesmärke, leevendades ülemääraste 

pakendijäätmete, transpordist tuleneva heite ja ületarbimise märkimisväärset keskkonnamõju.  

Selleks et tegelda liidu tolliterritooriumile sisenevate kuni 150eurose väärtusega ja seega 

tollimaksust vabastatud saadetiste koguse märkimisväärse suurenemisega, minimeerides 

samal ajal nii palju kui võimalik halduskoormust, kehtestas komisjon 1. juulil 2021 nende 

väikese väärtusega saadetiste suhtes tollideklaratsiooni (nn H7 tollideklaratsioon), kasutades 

spetsiaalset andmekogumit, mis sisaldab vähem elemente kui standardne H1 

tollideklaratsioon. H7 tollideklaratsiooni alusel deklareeritava kauba suhtes kohaldati 

tollimaksuvabastust kauba puhul, mille tegelik väärtus on kuni 150 eurot saadetise kohta. 

Kuna seda tollimaksuvabastust nõukogu 11. veebruari 2026. aasta määrusega (EL) 2026/382 

tehtud muudatuste tõttu enam ei kohaldata, on vaja H7 tollideklaratsiooni kohaldamisala 

ajakohastada.  

Nõukogu 11. veebruari 2026. aasta määrusega (EL) 2026/382 kehtestati lihtsustatud ajutine 

lahendus, milleks on tollimaks 3 eurot sellises saadetises sisalduva iga kaubaartikli kohta, 

mille tegelik väärtus ei ületa kokku 150 eurot, mida kohaldatakse üksnes IOSSis registreeritud 

isikute ja komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2015/2446 artikli 1 punktis 24 määratletud 

postisaadetiste suhtes. Seda ajutist meedet kohaldatakse alates 1. juulist 2026 kuni 1. juulini 

2028, mil eeldatavasti võetakse kasutusele ELi e-kaubanduse tolliandmekeskus. Kui aga 

komisjon otsustab, et tolliandmekeskus ei ole selleks kuupäevaks toimiv, esitab ta ettepaneku 

selle üleminekumeetme pikendamiseks.   
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Kolmeeurost tollimaksu kohaldatakse nõukogu 11. veebruari 2026. aasta määruses (EL) 

2026/382 osutatud konkreetsete kaupade suhtes, olenemata sellest, kas need kaubad on 

deklareeritud tollideklaratsioonis H1, H6 või H7.  

Lisaks ei vasta enamik kolmandatest riikidest otse liidu tolliterritooriumil asuvatele tarbijatele 

imporditud väikese väärtusega kaupu ELi toote-eeskirjadele ja ohutusstandarditele. Seda 

kinnitas 2025. aastal prioriteetse kontrollivaldkonna raames läbi viidud kogu ELi hõlmav 

ulatuslik tollikontrollioperatsioon koostöös turujärelevalveasutustega.  Selleks et parandada 

riskijuhtimist ja kontrolle e-kaubanduse valdkonnas ning tagada vahepealne lahendus 

keeldude ja piirangute jõustamiseks enne ELi e-kaubanduse tolliandmekeskuse 

kasutuselevõttu 2028. aasta juulis, kehtestatakse tootetähise mõiste.  

2. ÕIGUSAKTI VASTUVÕTMISELE EELNENUD KONSULTEERIMINE 

Delegeeritud õigusakti arutati tolliekspertide rühma õigusaktide sektsioonis 14. jaanuaril 2026 

ja 12. veebruaril 2026. 

3. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI ÕIGUSLIK KÜLG 

Käesoleva määruse õiguslik alus on sätestatud liidu tolliseadustiku artikli 7 punkti a 

delegeeritud volitustes.  

Subsidiaarsuse põhimõte  

Delegeeritud õigusakt tehakse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 3 lõike 1 punkti e 

kohaselt ELi ainupädevusse kuuluvas valdkonnas.  

Proportsionaalsuse põhimõte  

Proportsionaalsuse puhul järgitakse käesolevas määruses kaasseadusandjate antud volitusi ja 

käsitletakse ainult neid elemente, mis võimaldavad kehtivaid õigussätteid paremini kohandada 

tolliasutuste, ettevõtjate ja muude isikute kui ettevõtjate igapäevatöö vajadustega. 

4.  MÕJU EELARVELE 

Delegeeritud õigusakti eesmärk on viia liidu tolliseadustik kooskõlla nõukogu 11. veebruari 

2026. aasta määrusega (EL) 2026/382, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1186/2009 seoses 

tollimaksuvabastuse kaotamisega. Seetõttu eeldatakse, et ELi ja liikmesriikide eelarvetulud 

suurenevad, kuna hakatakse koguma uusi tollimakse kaupadelt, mis varem jäid alla 150 euro 

suuruse tollimaksuvabastuse künnise ja mille eest varem tollimakse ei kogutud. 
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KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

30.4.2026, 

millega muudetakse delegeeritud määrust (EL) 2015/2446 mõistete, tollideklaratsioonide 

ja andmeelementide osas, mis on seotud ajutise kolmeeurose tollimaksuga imporditud 

kaupade kaugmüügilt saadetises, mille tegelik väärtus ei ületa 150 eurot 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) 

nr 952/2013, millega kehtestatakse liidu tolliseadustik,1 eriti selle artikli 7 punkti b, artikli 131 

punkte a, b ja c, artiklit 160 ja artiklit 175, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2015/24462 artiklis 143a on sätestatud, et 

kaubasaadetise kohta, mis on nõukogu määruse (EÜ) nr 1186/20093 artikli 23 lõike 1 

kohaselt imporditollimaksust vabastatud, tuleb esitada vabasse ringlusse lubamise 

tollideklaratsioon, mis sisaldab kõnealuse delegeeritud määruse B lisas osutatud 

spetsiaalset ja vähendatud andmestut (edaspidi „H7 tollideklaratsioon“). Nõukogu 

määrusega (EL) 2026/3824 muudeti määrust (EÜ) nr 1186/2009, jättes alates 1. juulist 

2026 välja selle artiklid 23 ja 24. Sellest tulenevalt kohaldatakse nüüd tollimaksu 

kauba suhtes, mille tegelik väärtus ei ületa 150 eurot saadetise kohta, ning toll peab 

koguma tollimaksu sellises saadetises olevalt kaubalt, olenemata selle deklareeritud 

väärtusest. 

(2) Määrusega (EL) 2026/382 kehtestati ajutine tollimaks 3 eurot kaubaartikli kohta 

(edaspidi „kolmeeurone tollimaks“) saadetistes, mille tegelik väärtus ei ületa kokku 

150 eurot, kui kauba import on nõukogu direktiivi 2006/112/EÜ5 artikli 143 lõike 1 

punkti ca kohaselt käibemaksust vabastatud või kui tegemist on postisaadetistes 

sisalduva kaubaga vastavalt delegeeritud määruse (EL) 2015/2446 artikli 1 punktis 24 

sätestatud määratlusele. Seepärast on vaja ajakohastada delegeeritud määruses (EL) 

2015/2446 sätestatud eeskirju, mis käsitlevad H7 tollideklaratsiooni kasutamist, et 

 
1 ELT L 269, 10.10.2013, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj. 
2 Komisjoni 28. juuli 2015. aasta delegeeritud määrus (EL) 2015/2446, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 952/2013 seoses liidu tolliseadustiku teatavaid sätteid täpsustavate 

üksikasjalike eeskirjadega (ELT L 343, 29.12.2015, lk 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj). 
3 Nõukogu 16. novembri 2009. aasta määrus (EÜ) nr 1186/2009, millega kehtestatakse ühenduse 

tollimaksuvabastuse süsteem (ELT L 324, 10.12.2009, lk 23, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1186/oj). 
4 Nõukogu 11. veebruari 2026. aasta määrus (EL) 2026/382, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1186/2009 

seoses künnisepõhise tollimaksuvabastuse kaotamisega (ELT L, 2026/382, 18.2.2026, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2026/382/oj).  
5 Nõukogu 28. novembri 2006. aasta direktiiv 2006/112/EÜ, mis käsitleb ühist käibemaksusüsteemi (ELT 

L 347, 11.12.2006, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).  

 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1186/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2026/382/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj
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selles deklaratsioonis saaks deklareerida üksnes kaupa, mille suhtes kohaldatakse 

kolmeeurost tollimaksu.   

(3) Selleks et tagada kolmeeurose tollimaksu nõuetekohane kohaldamine, on vaja muuta 

delegeeritud määruses (EL) 2015/2446 sätestatud mõistet „postisaadetistes sisalduv 

kaup“, et selgitada, millise kauba suhtes kolmeeurost tollimaksu kohaldatakse, ning 

vaadata läbi H7 tollideklaratsiooni kohaldamisala.  

(4) Delegeeritud määrusega (EL) 2015/2446 on vaja kehtestada „kaubaartikli“ ametlik 

määratlus tagamaks, et kui kaup deklareeritakse eraldi kaubaartiklitena, kohaldatakse 

iga kaubaartikli suhtes kolmeeurost tollimaksu.  See juhtub ka siis, kui deklaratsioonis 

deklareeritakse kaks või enam identset kaubaartiklit eraldi ridadel, kuigi neid identseid 

kaubaartikleid on lubatud rühmitada ja deklareerida ühel real. 

(5) H7 tollideklaratsioon puudutab ainult saadetistes sisalduvaid kaupu, mille tegelik 

väärtus ei ületa kokku 150 eurot ja mida müüakse imporditud kaupade kaugmüügi 

teel, nagu on määratletud direktiivi 2006/112/EÜ artikli 14 lõike 4 punktis 2. Kuna see 

määratlus hõlmab üksnes liidus asuvale kliendile imporditud kaupa, ei ole vaja 

delegeeritud määruse (EL) 2015/2446 artikli 143a kohaldamisalast sõnaselgelt välja 

jätta kaupa, mille import on käibemaksust vabastatud vastavalt direktiivi 2006/112/EÜ 

artikli 143 lõike 1 punktile d (nn tolliprotseduur 42), mis on seotud ettevõtjatevahelise 

impordiga.  

(6) Kolmeeurost tollimaksu kohaldatakse olenemata sellest, kas kaup deklareeritakse H1, 

H6 või H7 deklareerimissüsteemis. Seepärast ei muudeta nende deklaratsioonide 

kohaldamist kaugmüügi teel müüdavate kaupade suhtes.     

(7) Käesoleva määrusega mõiste „postisaadetistes sisalduv kaup“ määratluse muutmiseks 

on vaja teha vastavad muudatused, asendades selle väljendi väljendiga „postiettevõtja 

vastutusel veetav kaup“ sisenemise ülddeklaratsioonide, delegeeritud määruse (EL) 

2015/2446 artiklis 144 osutatud tollideklaratsiooni ja kõnealuse delegeeritud määruse 

artikli 141 kohaselt tollideklaratsioonidena käsitatavate toimingute puhul.   

(8) Selleks et piirata delegeeritud määruse (EL) 2015/2446 artikli 148 lõikes 3 sätestatud 

lihtsustuse kohaldamise mõju, ei tohiks asjaomaste tollideklaratsioonide kehtetuks 

tunnistamise tingimustele vastavaks lugeda saadetises sisalduvat kaupa, mille tegelik 

väärtus ei ületa 150 eurot ja mida müüakse imporditud kauba kaugmüügi teel ning mis 

tagastatakse pärast selle vabasse ringlusse lubamist.  

(9) Delegeeritud määruse (EL) 2015/2446 B lisas on sätestatud tollideklaratsioonide, 

sealhulgas deklaratsioonide H1, H6 ja H7 ühised andmenõuded.  

(10) Vastutus kolmeeurose tollimaksu nõuetekohase tasumise eest ELi saabumisel peaks 

lasuma eelkõige deklarandil, st platvormil ja müüjal, või vedajal või esindajal, kes 

deklareerib kauba tollile. Ainult erandjuhtudel võivad ka muud isikud – sealhulgas 

tarbija – kauba deklareerida. Seetõttu tuleks direktiivi 2006/112/EÜ kohast 

impordikäibemaksu tasumise eest vastutava maksukohustuslase ja määruse (EL) nr 

952/2013 artikli 77 kohast tollivõla võlgniku mõistet veelgi ühtlustada, kui tegemist on 

selliste saadetises sisalduvate kaupade kaugmüügiga, mille tegelik väärtus ei ületa 150 

eurot. Seetõttu on vaja muuta deklarandi andmeid delegeeritud määruse (EL) 

2015/2446 B lisas esitatud deklaratsioonide H1, H6 ja H7 puhul. Vastavad 

muudatused kõnealuse lisa sisenemise ülddeklaratsiooni veergude nimetustes on 

vajalikud ka selleks, et viia need kooskõlla „postisaadetistes sisalduva kauba“ 

määratluse muudatustega. 
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(11) Kaugmüügi teel müüdavate imporditud kaupade kontrolli parandamiseks tuleks 

kehtestada uued määratlused ja nõuded tootetähiste kohta. Selleks et minimeerida IT-

kohanduste vajadust liikmesriikides, on asjakohane lisada nõuded delegeeritud 

määruse (EL) 2015/2446 B lisa andmeväljale „lisadokument“.  

(12) Käesoleva määruse kohaldamine tuleks edasi lükata, et selle kohaldamine langeks 

kokku määruse (EL) nr 2026/382 kohaldamise kuupäevaga. 

(13) Delegeeritud määrust (EL) 2015/2446 tuleks seetõttu vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Delegeeritud määrust (EL) 2015/2446 muudetakse järgmiselt.  

(1) Artiklit 1 muudetakse järgmiselt:  

(a) punktid 24 ja 25 asendatakse järgmisega: 

„24) „postisaadetistes sisalduv kaup“ – saadetises sisalduv kaup, mille tegelik 

väärtus ei ületa 150 eurot ja mida müüakse imporditud kauba kaugmüügi teel, 

nagu on määratletud direktiivi 2006/112/EÜ artikli 14 lõike 4 punktis 2, välja 

arvatud kaup, mille import on käibemaksust vabastatud vastavalt kõnealuse 

direktiivi artikli 143 lõike 1 punktile ca, ning kaup, mille suhtes kohaldatakse 

soodusmeetmeid, sealhulgas tolliliidu lepingutes sätestatud meetmeid; 

25) „postiettevõtja“ – liikmesriigis asutatud ettevõtja, kelle liikmesriik on 

määranud osutama 10. juulil 1984 Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni egiidi 

all vastu võetud ülemaailmse postikonventsiooniga reguleeritud rahvusvahelisi 

teenuseid ning kes vastutab postipakis sisalduvate kirisaadetiste ja kaupade veo 

eest;“;  

(b) lisatakse järgmised punktid:  

„57) „tootetähis“ – mis tahes pakendi tasandil konkreetsele mudelile, partiile 

või tootele määratud kordumatu tähtnumbriline kood, mis tagab selle täpse ja 

ühemõttelise identifitseerimise ja jälgitavuse tarneahela igas etapis alates 

müügiks pakkumisest, sealhulgas interneti- või kaugmüügi puhul, kuni müügi 

ja tarnimise ning turustamisjärgse tegevuseni;  

58) „kaupleja tootetähis“ – tootetähis, mille on määranud internetimüüja, 

kauplemiskoht või platvorm; 

59) „tootja mittestandardne tootetähis“ – tootetähis, mille on määranud tootja 

või toote tarnija ja mis ei põhine rahvusvaheliselt tunnustatud standarditel; 

60) „tootja standardne tootetähis“ – tootetähis, mille on määranud tootja või 

toote tarnija ja mis põhineb rahvusvaheliselt tunnustatud standarditel; 

61) „kaubaartikkel“ – üks või mitu saadetises olevat kaupa, millel on sama 

tariifne klassifikatsioon, kirjeldus ja päritolu, kui see on esitatud kooskõlas 

andmenõuetega, mida kohaldatakse asjaomase tollideklaratsiooni või tollile 

esitatavate või kättesaadavaks tehtavate andmete suhtes.“; 

(2) III jaotise 3. peatüki 1. jao 1. alajao pealkiri jäetakse välja; 

(3) artikli 104 lõige 2 jäetakse välja;  

(4) artikli 106 lõige 4 jäetakse välja; 
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(5) artiklit 113a muudetakse järgmiselt: 

(a) lõige 2 asendatakse järgmisega:  

„2. Kui postiettevõtja ei tee sisenemise ülddeklaratsiooni jaoks nõutavaid 

andmeid postiettevõtja vastutusel veetava kauba kohta kättesaadavaks vedajale, 

kes on kohustatud esitama deklaratsiooni ülejäänud andmed rakendusmääruse 

(EL) 2015/2447 artikli 182 lõikes 1 osutatud süsteemi kaudu, peab kas 

sihtliikmesriigi postiettevõtja, kui kaup saadetakse liitu, või esimese sisenemise 

liikmesriigi postiettevõtja, kui kaup läbib liitu, esitama need andmed esimesele 

sisenemistolliasutusele vastavalt tolliseadustiku artikli 127 lõikele 6.“; 

(b) lõige 4 asendatakse järgmisega:  

„4. Kui kolmanda riigi postiettevõtja ei tee sisenemise ülddeklaratsiooni jaoks 

nõutavaid andmeid postiettevõtja vastutusel veetava kauba kohta 

kättesaadavaks vedajale, kes on kohustatud esitama deklaratsiooni ülejäänud 

andmed rakendusmääruse (EL) 2015/2447 artikli 182 lõikes 1 osutatud 

süsteemi kaudu, peab kolmanda riigi postiettevõtja lähteriigis juhul, kui kaup 

laaditakse ümber liidus, esitama need andmed esimesele 

sisenemistolliasutusele vastavalt tolliseadustiku artikli 127 lõikele 6.“; 

(6) artikli 138 punkt f jäetakse välja; 

(7) artikli 140 lõike 1 punkt d asendatakse järgmisega: 

„d) postiettevõtja vastutusel veetav kaup või kullersaadetises sisalduv kaup 

väärtusega kuni 1 000 eurot, millelt ei tule tasuda eksporditollimaksu;“; 

(8) artiklit 141 muudetakse järgmiselt: 

(a) lõige 3 jäetakse välja; 

(b) lõige 4 asendatakse järgmisega: 

„4. Postiettevõtja vastutusel veetav kaup väärtusega kuni 1 000 eurot, millelt ei 

tule tasuda eksporditollimaksu, loetakse ekspordiks deklareerituks siis, kui see 

viiakse liidu tolliterritooriumilt välja.“; 

(9) artikli 142 punkt b asendatakse järgmisega:  

„b) kaup, mille kohta on esitatud taotlus tollimaksu või muude maksude 

tagasimaksmiseks, välja arvatud juhul, kui selline taotlus on seotud määruse (EÜ) nr 

1186/2009 artikli 25 lõike 1 kohaselt imporditollimaksust vabastatud kauba vabasse 

ringlusse lubamise tollideklaratsiooni kehtetuks tunnistamisega;“; 

(10) artikkel 143a asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 143a 

Vabasse ringlusse lubamise deklaratsioon saadetises sisalduva kauba kohta, 

mille tegelik väärtus ei ületa 150 eurot ja mida müüakse imporditud kauba 

kaugmüügi teel 

 (tolliseadustiku artikli 6 lõige 2) 

Saadetises sisalduva kauba, mille tegelik väärtus ei ületa 150 eurot ja mis on 

müüdud imporditud kauba kaugmüügi teel, nagu on määratletud direktiivi 

2006/112/EÜ artikli 14 lõike 4 punktis 2, võib deklareerida vabasse ringlusse 

lubamiseks käesoleva määruse B lisa veerus H7 osutatud konkreetse andmestu 



 

ET 7  ET 

alusel, tingimusel et kõnealuses saadetises sisalduva kauba suhtes ei kohaldata 

keelde ega piiranguid.“;  

(11) artikkel 144 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 144 

Tollideklaratsioon postiettevõtja vastutusel veetava kauba kohta  

(tolliseadustiku artikli 6 lõige 2) 

Postiettevõtja võib esitada tema vastutusel veetava kauba vabasse ringlusse 

lubamiseks tollideklaratsiooni, mis sisaldab B lisa veerus H6 osutatud 

vähendatud andmestut, kui kaup vastab järgmistele tingimustele:  

(a) kauba väärtus on kuni 1 000 eurot;  

(b) kauba suhtes ei kohaldata keelde ega piiranguid.“; 

 

(12) artikli 148 lõikesse 3 lisatakse järgmine lõik: 

„Käesolevat lõiget ei kohaldata direktiivi 2006/112/EÜ artikli 14 lõike 4 punktis 2 

määratletud imporditud kaupade kaugmüügi suhtes saadetises, mille tegelik väärtus 

ei ületa 150 eurot.“; 

(13) B lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale. 

Artikkel 2 

1. Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu 

Teatajas. 

2. Seda kohaldatakse alates 1. juulist 2026. 

3. Erandina lõikest 2 kohaldatakse lisa punkti 2 alapunkte a ja b alates 1. novembrist 

2026. Ettevõtjad võivad siiski vabatahtlikult esitada lisa punkti 2 alapunktide a ja b 

kohaseid andmeid alates 1. juulist 2026.  

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 30.4.2026 

 Komisjoni nimel 

 president 

 Ursula VON DER LEYEN 
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